
RÁMCOVÁ 

KÚPNA ZMLUVA 
 

Dodávateľ: Desidia Tech s.r.o. 

Odbojárska 193, Nová Dubnica 018 51 

IČO: 50 443 828 

DIČ: 2120331224 

IČ DPH: nie je platcom DPH 

zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín 

odd. (Sro), vložka č. (33436/R) 

číslo účtu (SK8511000000002944026477) Tatra banka 

zastúpená Michal Mičjan 

e-mailová adresa: michal.micjan@desidiatech.com 

(ďalej len „Dodávateľ“) 

 

Odberateľ: Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Fakulta elektrotechniky a informatiky 

  Ilkovičova 3, 812 19 Bratislava   

  IČO: 00397687                

  DIČ: 2020845255 

IČ DPH: SK2020845255    

   právna forma: Verejno-právna inštitúcia zriadená zákonom č. 131/2002 Z. z. o VŠ,  

ako verejná vysoká škola  

Číslo účtu: 7000240866/8180, Bankové spojenie: Štátna pokladňa 

  zastúpená: prof. Dr. Ing. Miloš Oravec – dekan fakulty 

e-mailová adresa : 

 (ďalej len „Odberateľ“) 

 

sa dnešného dňa v súlade s ust. § 409 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení dohodli na tejto 

rámcovej kúpnej zmluve (ďalej len „Zmluva“) za nasledovných podmienok: 

 

Čl. I. 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je dodávka tovaru: špecifikovaného v ponuke dodávateľa ktorá je 

Prílohou č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Tovar“), ktorý sa zaväzuje Dodávateľ dodať Odberateľovi 

na základe jeho objednávky (ďalej len „Objednávka“). Odberateľ sa zaväzuje za riadne a včas 

dodaný tovar riadne a včas zaplatiť. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávku Tovaru je Odberateľ oprávnený uplatniť u Dodávateľa 

jedným z nasledujúcich spôsobov: 

a) písomne poštou na adresu Dodávateľa, pričom v tomto prípade sa za dátum prijatia Objednávky 

považuje deň dodania Objednávky poštou k rukám Dodávateľa alebo 

b) e-mailom na e-mailovú adresu Dodávateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, pričom v tomto 

prípade sa za dátum prijatia Objednávky považuje deň nasledujúci po preukázateľnom odoslaní 

Objednávky na uvedenú e-mailovú adresu Dodávateľa alebo 

c) telefonicky na telefónne číslo Dodávateľa, pričom telefonická Objednávka musí byť 

Objednávateľom doplnená písomne, a to zaslaním e-mailu alebo faxu najneskôr v nasledujúci 

deň dňa, inak sa nepovažuje za uplatnenú. V prípade doplnenej telefonickej Objednávky sa za 

dátum prijatia Objednávky považuje deň telefonicky uplatnenej objednávky. 

3. Objednávka je považovaná za záväznú, potvrdením Objednávky Dodávateľom, elektronicky na e-

mailovú adresu odberateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli a Dodávateľ 

sa zaväzuje potvrdiť Objednávku Tovaru Odberateľovi do 2 (dvoch) dní od dátumu prijatia 

Objednávky podľa ods. 2. 

4. V prípade, že Dodávateľ nebude schopný Objednávku v termíne, množstve alebo akosti splniť, je 



povinný to bez zbytočného odkladu po zistení nemožnosti plnenia, najneskôr do 3 (troch) dní odo 

dňa potvrdenia Objednávky podľa ods. 3 oznámiť Odberateľovi a písomne mu navrhnúť náhradné 

riešenie, inak zodpovedá za škodu, ktorá tým Odberateľovi vznikne. Pokiaľ nebude toto riešenie 

Odberateľom prijaté do 2 (dvoch) dní odo dňa jeho doručenia Odberateľovi, nie je Objednávka 

považovaná za záväznú. 

5. Odstúpiť od Objednávky uplatnenej podľa ods. 2 a/alebo Objednávky záväznej podľa ods. 3 možno 

len písomnou formou, a to bez udania dôvodov, pričom toto odstúpenie je platné dňom doručenia 

písomného odstúpenia od uplatnenej a / alebo záväznej Objednávky druhej strane. 

6. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, berú na vedomie a súhlasia, že na to, aby mohla byť 

Objednávka považovaná za platnú, musí obsahovať minimálne nasledujúce náležitosti: 

a) identifikácia Odberateľa, 

b) označenie Tovaru, 

c) požadované množstvo Tovaru, 

d) miesto a termín dodania Tovaru, 

e) dodacie podmienky, 

f) v prípade písomnej objednávky uplatnenej u Dodávateľa poštou alebo faxom okrem údajov 

podľa písm. a) až d) aj meno a podpis osoby oprávnenej Odberateľom vyhotovovať 

Objednávky. 

7. Odberateľ splnomocňuje na vyhotovovanie Objednávok nasledujúce osoby: 

8. Dodávateľ splnomocňuje k potvrdzovaniu Objednávok nasledujúce osoby: 

 

Čl. II. 

Dodanie Tovaru, jeho prevzatie a výhrada vlastníctva 

1. Dodávateľ sa zaväzuje dodať riadne objednaný Tovar Odberateľovi najneskôr v lehote 2 (dvoch) 

mesiacov odo dňa potvrdenia Objednávky podľa Čl. II ods. 3 tejto Zmluvy, ak nie je Odberateľom 

v Objednávke stanovený iný záväzný termín dodania Tovaru, a Odberateľ je povinný riadne dodaný 

Tovar prevziať. 

2. Dodávateľ sa zaväzuje spolu s Tovarom dodať aj všetky doklady vzťahujúce sa na dodávaný Tovar, 

pričom takými dokladmi sa rozumejú najmä dokumenty týkajúce sa priamo Tovaru, jeho 

charakteru, akosti, množstva, uskladnenia a uchovávania, ako aj všetky certifikáty k Tovaru 

vzťahujúce a akýkoľvek iné dokumenty stanovené platnými právnymi predpismi. 

3. Tovar sa považuje za dodaný v prípade prepravy Dodávateľom v deň jeho dodania Odberateľovi v 

mieste stanovenom v Objednávke Tovaru, ak sa zmluvné strany vopred nedohodli inak. Dodávky 

po častiach sú možné len po predchádzajúcej dohode s Odberateľom. 

4. Dodávateľ zodpovedá Odberateľovi za vady Tovaru podľa § 422 Obchodného zákonníka. 

Odberateľ je povinný prezrieť Tovar bez zbytočného odkladu. Ak zistí, že dodaný Tovar má 

akúkoľvek vadu, je povinný túto Dodávateľovi okamžite oznámiť. Pri dodaní Tovaru Odberateľovi 

prepravou Dodávateľa, tj. prostredníctvom dopravcu, je Odberateľ povinný uplatniť nároky z vád 

Tovaru bez zbytočného odkladu po jeho prevzatí. Dodávateľ je povinný zistené vady bezplatne a 

bez zbytočného odkladu odstrániť, a to dodaním chýbajúceho Tovaru alebo dodaním náhradného 

Tovaru za vadný Tovar. Ak nie je možné vadu odstrániť bezodkladne, Dodávateľ je povinný urobiť 

tak v najbližšom možnom termíne, najneskôr v lehote 5 (päť) dní odo dňa oznámenia zistených vád 

Odberateľom. 

5. Dodávateľ prehlasuje, ručí a zodpovedá za to, že je oprávnený Tovar predávať, disponovať s ním, 

že Tovar nie je zaťažený právom tretej osoby, vrátane práva z priemyselného alebo iného 

duševného vlastníctva, a že jeho predajom nedôjde k zásahu do akýchkoľvek práv a nárokov tretích 

osôb alebo k vzniku škody akýmkoľvek tretím osobám. Dodávateľ tiež prehlasuje, že Tovar je 

certifikovaným a je homologizovaným výrobkom. V prípade nepravdivosti ktoréhokoľvek 

vyhlásenia Dodávateľa, zodpovedá Dodávateľ Odberateľovi za škodu, ktorá tým Odberateľovi 

vznikne. 



6. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastníctvo k Tovaru prechádza na Odberateľa až jeho úplným 

zaplatením. 

 

Čl. III. 

Platobné podmienky 

1. Cena Tovaru je uvedená v cenníku (ďalej len „Cenník“), ktorý je Prílohou č. 1 tejto Zmluvy. 

Zmluvné strany sa môžu písomne vo forme dodatku k tejto Zmluve dohodnúť na jeho aktualizácii. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ je oprávnený po potvrdení objednávky Tovaru podľa Čl. 

I. tejto Zmluvy vystaviť Odberateľovi  zálohovú faktúru s náležitosťami podľa platných právnych 

predpisov, ktorej splatnosť bude do 5 dní odo dňa jej doručenia Odberateľovi, ak sa zmluvné strany 

vopred písomne nedohodli inak. Prílohou faktúry bude Dodávateľom potvrdená  objednávka 

Tovaru, ku ktorému sa tá ktorá zálohová faktúra vzťahuje. Zálohovú faktúru musí Dodávateľ  

vyúčtovať do konca príslušného kalendárneho roka. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ je oprávnený po riadnom dodaní Tovaru podľa Čl. II. 

tejto Zmluvy vystaviť Odberateľovi za dodaný Tovar vyúčtovaciu faktúru s náležitosťami podľa 

platných právnych predpisov, ktorej splatnosť bude do 30 (tridsiatich) dní odo dňa jej doručenia 

Odberateľovi, ak sa zmluvné strany vopred písomne nedohodli inak. Prílohou faktúry bude 

Odberateľom potvrdený dodací list vzťahujúci sa k Tovaru, ku ktorému sa tá ktorá faktúra vzťahuje. 

4. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, berú na vedomie a súhlasia, že v prípade, ak bude mať faktúra 

podľa ods. 2 alebo 3 akékoľvek vady a/alebo nebude obsahovať náležitosti v zmysle platných 

právnych predpisov, je Odberateľ oprávnený takúto faktúru vrátiť Dodávateľovi na opravu. Nová 

lehota splatnosti takejto faktúry začína plynúť dňom doručenia opravenej faktúry Odberateľovi. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely tejto Zmluvy sa akákoľvek faktúra považuje za uhradenú 

včas, ak je platba odpísaná z účtu Odberateľa najneskôr v deň splatnosti vystavenej faktúry. 

6. Zmluvné strany sa pre prípad omeškania Odberateľa s úhradou akejkoľvek faktúry podľa tejto 

Zmluvy dohodli, že Dodávateľ má v takomto prípade nárok na úrok z omeškania vo výške 0,05% 

z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

 

Čl. IV. 

Ďalšie dojednania 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú udržiavať všetky informácie vyplývajúce z tejto Zmluvy a jej plnenia 

v tajnosti, nezverejňovať ich vo vzťahu k tretím osobám a chrániť navzájom dobré obchodné meno. 

Tieto povinnosti trvajú aj po prípadnom skončení zmluvných vzťahov vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy. 

2. Zmluvné strany sú povinné sa okamžite informovať o zmenách všetkých skutočností týkajúcich sa 

ich podnikateľských činností, najmä tých, ktoré sú uvedené v obchodnom registri alebo v inej 

obdobnej evidencii. Taktiež sú povinné sa okamžite informovať druhú zmluvnú stranu 

o skutočnosti, že proti nim bolo začaté konkurzné konanie, podaný návrh na reštrukturalizáciu, že 

vstúpili do likvidácie, alebo že proti nim je vedený výkon rozhodnutia. Každá zmluvná strana je 

tiež povinná bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu o zmene svojho bankového účtu. 

 

Čl. V. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 90 dní od nadobudnutia jej účinnosti. 

2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

jej povinného zverejnenia v súlade so zákonom. 

3. Túto Zmluvu je možné kedykoľvek ukončiť na základe písomnej dohody zmluvných strán, a to ku 

dňu uvedenému v takejto písomnej dohode. 

4. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená túto Zmluvu vypovedať bez udania dôvodu 



s dodržaním výpovednej doby v trvaní jeden mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

5. Ukončením tejto Zmluvy nie je dotknutý nárok oprávnenej zmluvnej strany na náhradu škody 

vzniknutej porušením zmluvy a ukončenie Zmluvy sa nedotýka zmluvných ustanovení, ktoré majú 

výslovne, resp. vo svojich následkoch vstúpiť do platnosti pri alebo po ukončení Zmluvy. 

6. Túto Zmluvu je možné meniť len písomným dodatkom podpísaným obidvomi zmluvnými 

stranami. 

7. Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto Zmluvy, prechádzajú v celom rozsahu na 

ich právnych nástupcov. 

8. Prípadná neplatnosť niektorej časti Zmluvy nemá vplyv na platnosť a účinnosť ostatných 

dojednaní. V prípade, že je niektorá časť Zmluvy neplatnou alebo sa neplatnou stane neskôr, 

použije sa na úpravu vzťahov zmluvných strán zákonná úprava, ktorá je svojou povahou najbližšia 

úmyslu, sledovanému zmluvnými stranami pri uzatváraní tejto Zmluvy. 

9. Zmluvné strany sa výslovne dohodli a pre odstránenie akýchkoľvek pochybností na účely tejto 

Zmluvy platí, že Odberateľ nie je povinný počas platnosti tejto Zmluvy objednať u Dodávateľa 

dodanie Tovaru v žiadnom minimálnom rozsahu. 

10. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená bez súhlasu druhej zmluvnej strany previesť práva a 

povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 

11. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti alebo zasielané ktoroukoľvek zo zmluvných 

strán v súlade s touto zmluvou budú doručované osobne alebo doporučenou poštou 

prostredníctvom Slovenskej pošty. 

12. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti alebo oznámenia zasielané doporučenou 

poštou sa na účely tejto Zmluvy považujú za doručené: 

a) dňom prevzatia písomnosti, 

b) v prípade odopretia prijatia písomnosti, dňom, keď jej prijatie bolo odopreté, 

c) v prípade, ak adresát písomnosti nebol zastihnutý a písomnosť sa uloží na pošte, považuje sa 

za doručenú uplynutím tretieho dňa odo dňa jej uloženia, i keď sa adresát o jej uložení 

nedozvedel, 

d) v prípade, ak nie je možné doručiť písomnosť na adresu uvedenú v Zmluve z dôvodu, že 

adresát nie je známy a iná adresa nebola ostatným zmluvným stranám vopred preukázateľne 

oznámená, písomnosť sa považuje za doručenú dňom vrátenia nedoručenej zásielky 

odosielateľovi, i keď sa adresát o doručení nedozvedel. 

13. Táto Zmluva bola vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, tri pre odberateľa 

a jeden pre dodávateľa. 

14. Zmluvné strany súhlasia s obsahom tejto Zmluvy a vyhlasujú, že Zmluva je zrozumiteľná, bola 

uzavretá v súlade s ich určitou, vážnou vôľou, nie pod nátlakom a nie za jednostranne nevýhodných 

podmienok. Zmluvné strany potvrdzujú, že súhlasia s obsahom tejto Zmluvy pripojením svojich 

podpisov nižšie. 

15. Prílohou tejto Zmluvy je Príloha č. 1. 

 

V Bratislave dňa  

 

Za Dodávateľa:      Za Odberateľa: 

 

 

  ______________     ______________ 

  



Príloha 1: 

Cenník tovaru 

 

Položka Počet kusov Cena s DPH  

Zváraná 6061 T6 cylindrická vákuová komora z hliníka 1 1200 

RF elektróda (7.5 cm  17.8 cm) 1 1200 

Preladiteľný RF zdroj, výkon 400 W, frekvencia 50 kHz 1 1000 

Rotačná olejová výveva, výkon 5 CFM, olej Kryxton 1 1000 

Prietokomer s ovládacím ihlovým ventilom, 0-25cc/min 1 1000 

Vákuová mierka, model Pirani, 1-2000 mTorr  1 1000 

PLC ovládací systém 1 1000 

Mechanická konzola pre úchyt elektronických zariadení (šírka 

/hĺbka/výška: 35cm/35cm/45cm) 

1 1000 

Káblové rozvody vhodné pre zaťaženie 15A. 1 500 

 

 


